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EU Declaration of Conformity

EU Konformitätserklärung
D6claration UE de conformit€

Dichiarazione di conformitä UE

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller /
La pr6sente ddclaration de conformitd est dtablie sous la seule responsabilit6 du fabricant /
La presente dichiarazione dj conformitä ö rilasciata sotto la responsabilitä esclusiva del fabbricante

ABB STOTZ-KONTAKT GmbH
Eppelheimer Str.82
69123 Heidelberg, Germany

Object of declaration
Gegenstand der Erklärung / Objet de la d6claration / Oggetto della dichiarazione

Miniature Circuit Breaker
Leitungsschutzschalter / Disjoncteur / lnterrutore automatico

Type / Typ/Type /Tipo s2OO UDC

The object of this declaration is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen / Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft /
L'objet de la ddclaration ddcrit ci-dessus est conforme ä la l6gislation communautaire d'harmonisation applicable /
L'oggetto della dichiarazione di cui sopra ö conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione

Low Voltage Directive / Niederspannungsrichtlinie,/ Directive basse tension / Direttiva Bassa Tensione
No.2OL4l35lEU

RoHS Directive / RoHS Richtlinie / Directive RoHS / Direttiva RoHS
No.2O11165lEU
This includes delegated directive (EU) 20151863 to the change of amendment ll.
Core and armature contain up to O.35olo lead (exemption 6a according EU directive 2OLL|65/EU).

and are in conformity with the lnternal Production Control according annex lll of the Low Voltage
Directive
nachgewiesen durch die Einhaltung der internen Fertigungskontrolle gemäß Anhang lll der Niederspannungsrichtlinie /
et sont en conformitö avec le contröle interne de la fabrication selon annexe lll de la directive basse tension ,/
e sono conformi con il Controllo lnterno di Produzione in accordo con l'Annex lll della Direttiva di bassa tensione

general description of the electrical equipment / allgemeine Beschreibung der etektrischen Betriebsmittet /
une description gdnörale du matdriel dlectrique / una descrizione generale del materiale elettrico
conceptual design and manufacturing drawings / Entwürfe, Fertigungszeichnungen / des dessins de ta
conception et de la fabrication ainsi que des schdmas des composants / i disegni di progettazione e fabbricazione,
nonchd gli schemi di componenti
a list of the standards applied / Liste der ganz oder teilweise angewandten Normen / une liste des normes
harmonisdes / un elenco delle norme armonizzate
results of deSign calculations / Ergebnisse der Konstruktionsberechnungen / les r6sultats des calculs de
conception / i risultati dei calcoli di progettazione realizzati
test fepofts / Prüfberichte / les rapports d'essais / le relazioni sulle prove effettuate

Year of CE-marking: 2011
lahr der CE-Kennzeichnung / Annde d'apposition du marquage CE / Anno in cui ö stata affissa la marcatura
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Signed for and on behalf of
Unterzeichnet für und im Namen von / Sign6 par et au nom de / Firmato in vece e per conto di

ABB STOTZ-KONTAKT GmbH
Heidelberg, 2021-03-23

( ,f./,"L
Christian Steinle
HUB BL Production Development Manager Quality Manager
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